
 

 

PASTORAL STAFF 
Rev. Alexander Hernandez– Pastor  

Rev. Uriel Useda– Associate Pastor  

RECTORY HOURS /  
HORARIO DE OFICINA 

Tuesday to Friday 
9:30 am - 7:00 pm 

Saturday/ Sábado:  

10:00 am - 4:00 pm 

Sunday & Monday: 

Closed/ Cerrado  

RECTORY-RECTORÍA 
1317 S. Herbert Ave.   

Los Angeles, CA 90023 
(323) 268-9502                                               

www.olavictory.org  

 4168 Union Pacific Ave. Los Angeles, CA 90023  

Iglesia de Nuestra Señora de la Victoria  @OLAVICTORYLOSANGELES1936 



 

 

SABADO, 13 de Enero, 2024 

7:00 PM–   Por todos los presentes             

DOMINGO, 14 de Enero, 2024 

8:00 AM–  Juan Jose Chacon Gonzalez † 

                                    

10:00 AM– Maria E. Garcia– Birthday 

       Bartolo Mosqueda † 
       Juana Mosqueda † 
       Sidney Binenstock † 
       Jose B. Garcia †  
 

11:30 PM– Por todos los presentes  

                                             

1:00 PM–  Luis Fabian Bernal † 

      Gilberto Bernal † 
      Encarnacion Cardona † 
      Israel Ivoa † 
      Manuel Cardona †  

LUNES, 15 de Enero, 2024 
9:00 AM– Por las animas del purgatorio   

            

MARTES, 16 de Enero, 2024  

9:00 AM– Alicia Amparan Sanchez † 

       

MIERCOLES, 17 de Enero, 2024 

9:00 AM– Maria Reyes Rodriguez † 

     Carmen Largaespada †  
        
JUEVES, 18 de Enero, 2024  

9:00 AM–  Por todos los difuntos  

 

7:00 PM–  Por nuestra comunidad Nuestra Señora de la Victoria 

 

VIERNES, 19 de Enero, 2024  

9:00 AM–  Por las animas del purgatorio   

INTENCIONES DE LAS MISAS 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Thank you for your  continuous support to  

Our Lady of Victory Church.  
 
 

Sunday Offerings / Donativo Dominical 
Muchísimas gracias por su continuo apoyo a la Iglesia 

de Nuestra Señora de la Victoria. 
 

La colecta del pasado fin de semana fue: $  2,726.00 
 
Su donación semanal es necesaria para el bienestar  de 
nuestra parroquia para continuar la evangelización de 
Nuestro Señor Jesucristo. 

 

Sabia Usted?  
 
Cómo escuchar con atención cuando se le revela un 
abuso  
 
Revelar el abuso es uno de los pasos más difíciles (y 

más importantes) que da una víctima de abuso. Si un 

niño elige contarle sobre el abuso sufrido, asegúrese de 

escucharlo con atención. Préstele al niño su absoluta 

atención y escúchele con calma, sin emitir juicios ni 

suposiciones. Escuche pacientemente sin llenar los  

espacios en blanco ni hacer sugerencias. Lo mejor es 

que el niño cuente su propia historia. Haga preguntas 

limitadas y solo para obtener información necesaria para 

denunciar los abusos. Para obtener más información, lea 

el artículo en inglés de VIRTUS® “Responding to 

Youth Disclosures or Concerns of 

Abuse” (Respondiendo a las revelaciones o inquietudes 

de abuso de los jóvenes) en lacatholics.org/did-you-

know/.  

DID YOU KNOW?   
 

How to actively listen to abuse disclosures  
 

Disclosing abuse is one of the hardest — and most 

 important — steps for a victim to take. If a child chooses 

to tell you about abuse, make sure you are actively  

listening. Give the child all of your attention and listen 

calmly, without making judgements or assumptions. 

 Listen patiently without filling in the blanks or making 

suggestions. The best thing is for the child to tell his or 

her own story. Ask limited questions, and only for  

information needed to report abuse. For more information 

on actively listening, read the VIRTUS® article 

“Responding to Youth Disclosures or Concerns of Abuse” 

at lacatholics.org/did-you-know/.    

Desea poner una intencion en el libro de intenciones y 
en el boletin. Favor de visitar la oficina parroquial  

durante horas de oficina.  Gracias.  

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/


 

 

INCOME TAX LETTER 
 

 

If you would like a letter for your income tax  

purposes stating how much you gave last year 

(2023), please call the Rectory office (323) 268-9502 

and give us your name and envelope number and we 

will gladly print one up for you. 

Feligreses: Los sobres dominicales del 2024 ya están 

disponibles en la oficina parroquial pueden pasar por 

ellos de Martes a Viernes de 9:30am- 6pm y Sábados 

de 10am- 4pm. Si quiere registrar a su familia o quiere 

más información llame a la oficina (323) 268-9502. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Parishioners: The 2024 Sunday envelopes are already 

available in the parish office. You can pick them up 

from Tuesday to Friday from 9:30am-6pm and 

 Saturdays from 10am-4pm. If you want to register 

your family or want more information, call the office 

(323) 268-9502 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hora santa en una tradicio n devocional cato lica  
romana de pasar una hora en la adoracio n  

eucarí stica en presencia del Santí simo Sacramento. 
Los obispos han creado una variedad de horas 

 santas que se centran nuestra oracio n a Jesucristo 
en la paz, la vida, las vocaciones, y otros temas que 
esta n en el corazo n de la vida de la Iglesia y del 

mundo. 
 
Los invita a la hora santa este miércoles 17 de Enero 

a las 7:00 p.m. 

 

Gracias al ministerio de 

Ministros de Eucaristía de  

la parroquia por su apoyo 

con el desayuno.            

Recaudaron $1,062.50 en 

la venta del desayuno del 

domingo pasado 1/07/24.  

Declaración de Impuestos 
 

 

Si usted desea una carta para su declaración de 

impuestos, lo que usted dio de ofrenda el año 

(2023).  Favor de llamar a la Rectoría al  

(323) 268-9502, dé su nombre y su número de 

sobre y se le dará su carta. 

Breakfast / Desayunos  
 

 

Domingo 14 de Enero   
Ujieres 
 
Domingo 21 de Enero 
Monaguillos & Niños Lectores  
 
Domingo 28 de Enero 
Lectores & Encuentro Matrimonial  
 
Domingo 4 de Febrero 
Grupo de Oracion  
 
Domingo 11 de Febrero 
Adoracion Nocturna  
 



 

 

Segunda Colecta: Enero 20 & Enero 21  
 

Los países de África y América del Sur tienen 

poblaciones diversas de ascendencia indígena,        

africana, europea y asiática, todas con diferentes     

experiencias culturales. Al acoger y comprender a   

personas de tantos orígenes, la Iglesia crece y continúa 

su misión de hacer discípulos de todos los pueblos. 

Este año se han combinado las colecciones para África 

y Latinoamérica. Se han incluido folletos en inglés y 

español con este correo electrónico para ayudarle a 

promocionar la colección. Si no tiene sobres, puede 

optar por utilizar los suyos propios o realizar una    

segunda colección. ¡Gracias! Que nuestro Dios            

misericordioso y amoroso, por intercesión de Nuestra 

Señora de los Ángeles, os bendiga siempre.  

To all ministries: We ask, if you would like an 

announcement in the bulletin, please make sure to  

submit the information to the Rectory by Wednesday  

morning @ 11:30 a.m. or feel free to send the information 

via email to frontoffice@olavictory.org  Thank You! 

 

 

 

 

 

 

 

 

Todos los ministerios: Les pedimos, si desean un anuncio 

en el boletín, favor de traer la información a la Rectoría a 

más tardar el miercoles a las 11:30 a.m. o también pueden 

enviar la información por correo electrónico a  

frontoffice@olavictory.org ¡Gracias!   

 

 

Todos los sabados tenemos  

Swap-meet  
 

 

Every Saturday we have  

Swap-meet  

Second Collection: January 20 & January 21  
 

 The countries of Africa and South America have  
diverse populations from Indigenous, African,  
European, and Asian ancestries, all with different  
cultural experiences. By welcoming and understanding 
people from so many backgrounds, the Church grows 
and continues its mission of making disciples of all 
peoples.  This year the collections for Africa and Latin 
America have been combined. Bulletin inserts in  
English and Spanish have been included with this 
email to assist you in promoting the collection.  If you 
do not have envelopes you may choose to use your 
own or take up a second collection. !Thank you! May 
our merciful and loving God, through the intercession 
of Our Lady of the Angels, bless you always.  

HUELLAS DE LA  
ARQUIDIOCESIS  

 

Si usted participa en un ministerio o  
voluntario, les recordamos que deben 
tomar las huellas con la Arquidiócesis.  

 
Aqui les presentamos las parroquias mas  

cercanas a nosotros que estáran tomando las huellas. Favor 
llamar personalmente para hacer su cita. Recuerde de  
entregar su certificación a la oficina al cumplir con este 
requisito. Gracias. 
 

Sabado, 20 de Enero del 2024  
Sagrado Corazon Church (Cudahy) 

Para citas, favor de llamar (323) 562-3356 
 

 Domingo, 21 de Enero del 2024  
St. Bruno Church (Whittier) 

Para citas, favor de llamar (562) 947-5637  

FINGERTPRINTS OF THE  
ARCHDIOCESE  

If you participate in a ministry or 
volunteer, we remind you that you 

must get fingerprinted with the 
Archdiocese.  

 
Here we present the most parishes close to us who are  
taking the fingerprints.  Please call personally to make 
your appointment. Remember to deliver your  
certification to the office upon meeting this  
requirement. Thank you. 
 

 Saturday, January 20, 2024  
Sacred Heart Church (Cudahy) 

For appointments, please call (323) 562-3356 
 

Sunday, January 21 , 2024 
St. Bruno Church (Whittier) 

For appointments, please call (562) 947-5637  



 

 



 

 

Please Patronize  
Looking for affordable         
advertisement? Promote 
your business here. Please 
contact our parish office 
for more information.  

 
Por favor Patrocine  

Buscando publiciadad 
ayuda a nuestra iglesia publicando tu negocio en  
la hoja parroquial. Para mas informacion llamar a 
la oficina parroquial.  

FUNERALES:                    Se arreglan en la rectoría . 

 

ASAMBLEA DE ORACIÓN:  Segundo y Cuarto  

                miércoles del mes 7:00pm 

 

“Mujer Jesús Quiere Sanar Tu Corazón “ : Martes  7:00 pm.  

 

Hora Santa:  Tercer miércoles del mes  7:00 pm  

 

Jueves Eucarístico Todos los jueves  7:00 pm  

 

Vigilia   Cuarto viernes del mes 7:30pm– 12:00 am  

CONFESIONES 
Todos los Sábados:      5:00 pm –6:00 pm  

1er Viernes:    5:00 pm-6:00 pm  
  

 

Entre Semana:               Hacer cita con el  Padre en la rectoría  

 

 

 

 

BAUTISMOS:                 Se arreglan en la rectoría. Se necesita una platica.                                 

                                              Se requiere que niños mayores de 6 años tomen un   

                                              año de instrucción. 
 

MATRIMONIOS:          Por orden del Señor Arzobispo, hay que ver al  

                                              Sacerdote por lo menos seis meses antes de la    

                                              fecha deseada. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS: Notifique la rectoría cuando una persona  

                                              esta gravemente enfermo para hacer arreglos.  
 

CONFIRMACIÓN:        Las registraciones para estudiantes en la  

      secundaria es en Julio; para adultos es en Julio  

                                               igualmente. 

0SACRAMENTOS 

0HORARIO DE MISAS 

00SERVICIOS 

Sábado en la tarde:      7:00 pm (Español) 
 

Domingo:                          8:00 am (Español)  

 10:00 am   (Ingles), 

                                              11:30 pm (Español),  

 1:00 pm (Español) 
 

Entre Semana:                 Lunes a Viernes 9:00 am (Español) 

 

Días de Precepto:            9:00 am & 7:00 pm  
 

Misa de Sanación:          Primer miércoles del mes 7:00 pm 

 

RECTORIA– RECTORY 
Hours: Tuesday-Friday  9:30 AM –7:00 PM  

Saturday 10:00 AM—4:00 PM 
(323) 268-9502 

Email: frontoffice@olavictory.org  

CONFIRMACION– CONFIRMATION 
Angie Ibarra 

(323) 268-9502 

CATECHISM - CATECISMO 
        (323) 268-9502 

firstcommunion@olavictory.org   

RICA /RCIA 
Miguel Garcia (Español /Spanish)  

 (323) 268-9502 
 

Gabriela Robles (Ingles / English)  
(323) 268-9502  

Parish Office Email:  
frontoffice@olavictory.org 

Website: www.olavictory.org 

Desea poner un anuncio para un ser querido de       
cumpleaños o aniversario? Favor de llamar a la oficina 

para mas informacion.  
 

Do you want to place an announcement for a loved one's 
birthday or anniversary? Please call the office for more 

information. 

 
Saint Vincent de Paul 

(323) 314-5253  

San Jose Hall Rental  
 
 

For further information call                 
(323)268-9502 or send an email to 
afigueroa@olavictory.org 

mailto:firstcommunion@olavictory.org

